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Iako već navikao na nova i nova iznenađenja, sportski 
svijet to nikada ranije nije vidio i doživio. Svečanost 
otvaranja Olimpijskih igara mladih u Buenos Airesu 6. 

oktobra nadmašila je sve ranije u modernoj olimpi-
jskoj istoriji.

I to ne zahvaljujući novcu koji je uložen, 
glamuroznošću ili težnji za spektaklom. Već svojom 
originalnošću, neposrednošću, inventivnošću, životnom 
vedrinom.
Šta su uradili organizatori? Umjesto uobičajene ceremonije 
ograničene na prostor stadiona, kakve se prakti-
kuju u takvim prilikama, svetkovinu su izveli na 
ulice Buenos Airesa. U samom srcu grada, 
Aveniji 9. jul, bio je epicentar magične 
noći ispunjene muzikom, plesom i 
harmoničnom atmosferom slav-
ljenja različitosti, objedinjenih pod 
olimpijskom zastavom i univerzal-
nim vrijednostima.
Mladi sportisti, njih 
oko 4.000 iz 206 
država svijeta – 
među njima i 
naši strijelac 
Miljan Dević 
i kara-
tista Bojan 
Bošković 
– izmiješani 
sa žiteljima 
argentinske 
prijestonice, 
uživali su u 
programu 
u kome su 
objedinjeni 
lokalna 
tradicija, u 
prvom redu 
predstavljena preko zavodoljivog tanga, i 
modernost, ispoljena korišćenjem savre-
menih tehnologija.
„Svako od vas je poseban“ – obratio im 
sa govornice Tomas Bah, predsjednik 
Međunarodnog olimpijskog komiteta.
„Svi dolazimo sa različitih krajeva svijeta, 
iz različitih kultura. Ali, svi smo ujedinjeni 
olimpijskim vrijednostima izvanred-
nosti, prijateljstva i poštovanja. Vođeni 

njima, svako od vas može da napravi razliku 
u sportu i životu.“
Simbolična poruka cijele manifestacije 
mogla je da se nasluti: sport je izašao 

sa stadiona, iskoračio iz uskih 
takmičarskih okvira i postao dostu-
pan svima, kao neodvojivi dio savremenog 
života...

Zahvaljujući marljivom radu koji je 
prepoznat u Asocijaciji Igara 

malih zemalja Evrope, 
prijateljskim kontaktima, 

sportskim rezultatima 
i stečenom ugledu, 

krajem maja 
naredne godine 

dovešćemo Igre 
malih zemalja na 

obalu Medit-
erana. Biće 

to prvo 
multidisci-
plinarno 
takmičenje 

koje će 
ugostiti Crna 

Gora. Preko 2.000 
sportista i članova dela-

gacija iz devet zemalja Starog 
kontinenta će se družiti, razm-
jenjivati iskustva i takmičiti, 
dočaravajući nam bogatstvo 
kulturne šarenolikosti. Za 
nas, biće to Olimpijske igre u 
malom.
I baš kao argentinski organi-

zatori Olimpijskih igara mla-
dih, želimo da se nenametljivo, 

a samouvjereno, autentično i 
predusretljivo, potvrdimo u ul-
ozi domaćina, i da – animirajući 
što je veći broj crnogorskih 
građana da se i sami pridruže 
– našim sportskim prijateljima 
pružimo jedinstven doživljaj. Da 
sve primimo otvorenog srca i 
slaveći sport i njegove suštinske 
vrijednosti, a to znači slaveći život, 
stvaramo zajedničke uspomene.

U Budvi ćemo slaviti 
sport i život i stvarati 

zajedničke uspomene

 Dušan Simonović, predsjednik Crnogorskog olimpijskog komiteta
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Bošković stao na korak od polufinala, 
Dević opravdao specijalnu pozivnicu

Crna Gora je na Olimpijskim ig-
rama mladih u Buenos Ajresu 
imala dva predstavnika.
Bojan Bošković je nastup na 
karate turniru izborio nor-
mom, dok je strijelac Miljan 
Dević dobio specijalnu poz-
ivnicu MOK-a.
Bošković, šampion svijeta u 
kadetskoj konkurenciji prošle 
godine, našao se među osam 
najboljih takmičara u katego-
riji do 68 kilograma.
Osam najboljih na svijetu bili 
su podijeljeni u dvije grupe, 
radili su po sistemu svako sa 
svakim, a Boškoviću za nijansu 
izmaklo polufinale i borba za 
medalju.
On je u svojoj grupi ostvario 
jednu pobjedu, jedan meč je 

Bah: U Buenos Ajresu je počela nova era
DOMINACIJA MLADIH RUSKIH SPORTISTA

Igre su protekle u dominaciji 
Rusije. Čak 59 medalja osvo-
jila je zemlja koja je u daleku 

Argentinu poslala 93 aduta, a po-
red 29 zlatnih odličja, Rusi su 
prigrabili 18 srebrnih i 12 bron-
zanih.
U Buenos Ajresu su od 6. do 18. 
oktobra održane treće po redu 
ljetnje Olimpijske igre mladih.
Organizacija u glavnom gradu 
Argentine je ocijenjena čistom 
desetkom, pa Međunarodni 
olimpijski komitet (MOK)  iz da-
na u dan dobija potvrde da je 
onog momenta kada je osmislio 
projekta „OI za mlade“ napravio 
pun pogodak.
Ljetnje Olimpijske igre za mlade 
prvi put su održane 2010. godine 
u Singapuru, potom je 2014. do-
maćin bio kineski Nanđing,  a 
sada je Buenos Ajres podigao lje-
stvicu. Tako tvrdi predsjednik 
MOK-a Tomas Bah.
„Iza nas su Igre za koje slobodno 
možemo da kažemo da su ozna-
čile početak nove ere. Zašto ka-
žem nova era? Zato što su ovo 
najurbanije Olimpijske igre mla-
dih do sada, sa nikad više žena i 
ljudi koji su uključeni u olimpij-

ski program“, rekao je 
Bah  i nastavio:
- Koncept ovih 
Igara i održava-
nje u četiri te-
matska  parka 
(Zeleni park, 
Ol impij sk i 
park, Urbani 
park i Tehno 
park) širom Bu-
enos Ajresa je bio 
veoma uspješan. Ar-
gentinci su sve vrijeme 
Igara živjeli za sport, a upravo je 
to ono što smo željeli. Buenos Aj-
res je sada još sportskiji grad ne-
go što je bio“, istakao je Bah.
Sa sportske strane, Igre su prote-
kle u dominaciji Rusije. Čak 59 
medalja osvojila je zemlja koja je 
u daleku Argentinu poslala 93 
aduta, a pored 29 zlatnih odličja, 
Rusi su prigrabili 18 srebrnih i 12 
bronzanih. To je najbolji ruski 
rezultat ikada na OI za mlade, a 
podatak da su im po broju naj-
sjajnijih medalja najbliži Kinezi 
(osvojili su 18) najbolje oslikava 
razliku u pristupu, ambicijama, 
ali i kvalitetu.
Rusi su već u prvoj sedmici naja-

vili spektakularne rezultate, i to 
zlatom strijelca Grigorija Šama-
kova u disciplini - pucanje iz vaz-

dušne puške.
Čak 13 medalja Rusiji su podarili 
plivači, i to mladići koje stručnja-

izgubio, a jednu borbu završio 
neriješenim rezultatom.
Poražen je na startu od Belgi-
janca Kventana Bel Maudena, 
zatim je savladao Ukrajinca 
Roberta Širojana.
U posljednjoj borbi bila mu je 
potrebna pobjeda nad Italija-
nom Rozariom Ruđierom, ali 
je meč završen bez pobjed-

nika 2:2.
Samim plasmanom na Olimpi-
jske igre mladih na osnovu 
rejtinga, te na osnovu onoga 
što je pokazao na tatamiju, 
Bošković je potvrdio status 
velikog talenta i momka koji 
bi u seniorskoj konkurenciji 
mogao do velikih rezultata.
Miljan Dević, član beranskog 

streljačkog kluba Donje Luge, 
u kvalifikacijama u disciplini 
10 metara puška osvojio je 
11 mjesto i nije uspio da se 
plasira u finale.
Dević je zatim nastupio i u 
miksu, sa Poljakinjom Su-
zanom Bobar, u istoj discipline. 
Njih dvoje su stigli do osmine 
finala…

Olimpijske igre mladih 

Izvršni odbor Crnogorskog olimpijskog 
komiteta odlučio je da Bojanu Boškoviću, 
kao jedinom našem sportisti koji je ost-
vario kvalifikacionu normu za učešće na 
Igrama u Argentini, dodijeli stipendiju u 
iznosu od 150 eura, od momenta ostvari-

vanja norme do kraja 2018.godine, kao 
i da se njegov program podrži sa 2.000 
eura.
Izvršni odbor je podržao predlog pred-
sjednika da se opredijele određena sredst-
va i za njegov program priprema, a iznos 
i način pomoći je dogovoren na sastanku 
sa Streljačkim savezom Crne Gore.

Podrška za talente

ci vide kao buduće šampione. U 
pitanju su, prije svih, 18-godišnji 
Kliment Kolesnikov i dvije godi-

ne mlađi Andrej Minakov, koji 
su pojedinačno pokupili po šest 
zlatnih odličja. Bili su, takođe, i 

dio štafeta 4x100 
slobodni stil i 

4x100 mje-
šoviti stil 
koja je za-
blistala.
General-
no, poslije 
Rusije su 

najviše me-
dalja osvojili 

Japan i Mješoviti 
tim (po 39), s tim što 

su imali tri odnosno pet ma-
nje zlatnih od kineskih predstav-
nika. Dvocifren broj zlatnih me-

dalja su oko vrata stavili i 
mađarski sportisti (12), te Italija-
ni i domaćin Argentina (11).
Igre u Buenos Ajresu su pokazale 
i da javnost treba posebnu pa-
žnju da obrati pažnju na pojedine 
sportiste.
Pored ruskih plivača  Kolesniko-
va i Minakova, a tu su i argentin-
ski teniser Sebastijan Baes, ame-
rički golf potencijali poput Lusi 
Li i Akšaja Batije, kineski stono-
teniseri Vang Ču Kin i Suna Jing 
Ša, Juka Ueno (Japan, mačeva-
nje), plivačica iz Australije Kajli 
Mekion...

U jeku takmičenja u Buenos Ajresu, Međunarodni olimpijski 
komitet je prelomio - organizacija ljetnjih Igara mladih 2022. 
godine povjerena je Dakaru, glavnom gradu Senegala. Biće to 
prvi put da se OI održavaju na afričkom kontinentu.
„Posebno se radujemo što će djeca na Crnom kontinentu 
dobiti šansu da pokažu šta znaju“, naglasio je Bah.
Igre mladih u Buenos Ajresu bile su debitantske za takmičare 
sa Kosova (bilo ih je pet) i Južnog Sudana, koji je nastupio sa 
tri takmičara.
Prije ljetnjih OI u Dakaru prvo će se održati zimske Igre čiji je 
domaćin švajcarska Lozana 2020. godine.

Doviđenja do Dakara 2022.
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Prirodno je biti fer
Crnogorski olimpijski komitet donio program „Zelene igre“ u 
skladu sa kojim će se Igre malih zemalja Evrope organizovati

Na osnovu Elaborata o 
društveno-ekonomskoj 
opravdanosti organiza-

cije Igara malih zemalja Evrope 
2019, a u skladu sa strategijom i 
jasnim opredjeljenjem olimpij-
skog pokreta da se kroz sport, po-
sebno organizacijom sportskih 
događaja, promoviše održivost i 
zaštita životne sredine, Crnogor-
ski olimpijski komitet donio je 
program „Zelene igre“, u skladu sa 
kojim će se Igre malih zemalja 
Evrope 2019. organizovati i na 
osnovu čijih načela će se sprovo-
diti sve dalje organizacione aktiv-
nosti COK-a.Ovaj program se te-

melji na načelima Strategije 
Međunarodnog olimpijskog ko-
miteta o održivosti i zaštiti životne 
sredine, kao i na strategiji Mini-
starstva turizma i održivog razvo-
ja Vlade Crne Gore.
Projekat COK-a  „Nije igra samo 
na terenu - budi fer i prema priri-
odi“, koji je promovisao sport i 
njegovu ulogu u zaštiti životne 
sredine, ocijenjen je kao jedan od 
najboljih projekata iz te oblasti u 
okviru Olimpijske solidarnosti 
Međunarodnog olimpijskog ko-
miteta.
Slogan „Zelenih igara“ biće Pri-
rodno je biti fer (Be fair by natu-

Izvršni odbor Crnogor-
skog olimpijskog komite-
ta održao 14. septembra 
redovnu sjednicu na 
kojoj su usvojeni Izvještaji o 
pripremama za učešće na 
Olimpijskim igrama mladih 
„Buenos Ajres 2018“, na 
kojima su našu državu već 
sada predstavljali karatista 
Bojan Bošković (-68 kg) i 
strijelac Miljan Dević, koji je 
dobio univerzalnu poz-
ivnicu u disciplini vazdušna 
puška 10 m.
Izvršni odbor COK-
a podržao je prijedlog 
šefa misije za 
ove igre da na 
svečanom ot-
varanju Olimpi-
jskih igara mladih 
„Buenos Ajres 
2018“ zastavu Crne 
Gore nosi Bojan 
Bošković.
Postojalo je 
uvjerenje od 
pojedinih 
nacionalnih 
sportskih saveza i selek-
tora da će pojedini mladi 
sportisti obezbijediti učešće 
na Olimpijskim igrama 
mladih, a Crnogorski ol-
impijski komitet značajno 
podržao njihove programe, 
te je Izvršni odbor naglasio 
nezadovoljstvo malim bro-
jem kvalifikovanih sportista 
za ovu značajnu sportsku 
manifestaciju.
Izvršni odbor je donio 
odluku da se Bojanu 
Boškoviću, našem jedinom 
sportisti koji je ostvario kval-
ifikacionu normu za učešće 
na Igrama u Argentini, 
dodijeli stipendija u iznosu 
od 150 eura, od momenta 
ostvarivanja norme do kraja 
2018.godine, kao i da se 
njegov program podrži sa 
2.000 eura.
Obzirom da će i strijelac 

Dević učestvovati na 
predstojećim Olimpijskim 
igrama mladih, Izvršni 
odbor je podržao prijedlog 
predsjednika da se opredi-
jele određena sredstva i za 
njegov program priprema, 
a iznos i način pomoći je 
dogovoren na sastanku sa 
Streljačkim savezom Crne 
Gore.
Saglasno Zakonu o sportu, 
Izvršni odbor COK-a je, u 
zakonom predviđenom 
roku, razmatrao i usvojio 
pravilnike u čijoj pripremi 

su aktivno učestvovali 
svi nacionalni 

sportski savezi 
i predstavnici 
NVO sektora, i to: 

Pravilnik o vrstama 
i disciplinama 
sportova u Crnoj 

Gori, Pravilnik o krit-
erijumima i načinu 
izbora sportiste 

godine, 
Pravilnik o 
kriterijumima 

i načinu izbora zaslužnog 
sportskog radnika i Pravilnik 
o sportskim stručnjacima 
osposobljenim za rad u 
sportu i njihovim zaniman-
jima. Svi usvojeni Pravilnici 
biće objavljeni na internet 
stranici Crnogorskog 
olimpijskog komiteta.
Usvojena je Odluka o 
formiranju Komisije za 
antidoping, čiji je zada-
tak da prati i sprovodi 
međunarodne konvencije, 
prati i koordinira akciju, 
te predlaže mjere u borbi 
protiv dopinga u sportu, 
vodi evidenciju sprovedenih 
doping kontrola, primjenjuje 
konvencije i kodekse Svjet-
ske antidoping agencije, 
kao i pravila međunarodnih 
sportskih federacija i 
Međunarodnog olimpijskog 
komiteta (MOK).

Redovna sjednica 
IO Crnogorskog 
olimpijskog komiteta

Održan sastanak povodom borbe protiv dopinga u sportu

Puna posvećenost važnom pitanju

Dušan Simonović, predsjed-
nik COK-a, primio je delegac-
iju Evropske aikido federaci-
je na čelu sa predsjednikom 
Luisom Selgadom. 
Simonović i Selgad razgo-
varali su o aikido sportu u 
Crnoj Gori, trenutnom sta-
tusu i budućim aktivnostima 
Crnogorskog aikido saveza.
Zajednički zaključak je da 
aikido, kao borilački sport, 
jedinstven u svijetu, po tome 
što nema takmičenja, ipak 
uvažava, poštuje i ispunjava 

olimpijske principe, i da je 
kao takav prepoznat od 
MOK-a. Selgado je istakao 
da se uvjerio u podršku koju 
Crnogorski aikido savez 
ima od strane Crnogor-
skog olimpijskog komiteta 
i njegovog predsjednika 
Simonovića. Upravo je 
predsjednik ovog saveza 
Simonoviću uruči zahvalnicu 
Evropske aikido federacije 
u znak priznanja za njegov 
doprinos razvoju aikidoa u 
Crnoj Gori.

re). Pod tim sloganom, izradiće se 
uputstvo za organizaciju sport-
skih takmičenja, koje je neophod-
no ispoštvati kako bi se organizo-
vala i održala bez negativnog 
uticaja na životnu sredinu. 
U saradnji sa Ministarstvom odr-
živog razvoja i turizma, relevanti-
nim stručnjacima i organizacija-
ma iz ekologije i zaštite životne 
sredine, napraviće se uputstvo za 
organizaciju sportskih takmiče-
nja, koje je neophodno ispoštovati 
kako bi se ista organizovala bez 
negativnog uticaja na životnu sre-
dinu. Kao glavni nosilac ovog pro-
jekta, Crnogorski olimpijski ko-

mitet će za potrebe organizacije 
Igara „Crna Gora 2019“ angažo-
vati preko 500 volontera, preko 
250 članova saveza i klubova, te 
50-tak službenika iz pet crnogor-
skih opština koji rade u sportu, 
koji će proći obuku čiji će sastavni 
dio biti i zeleni aspekt Igara „Crna 
Gora 2019“.
Cilj edukacije, ali i kompletnog 
projekta, je da svi nacionalni save-
zi, i njihov tehnički kadar prođu 
obuku i da usvoje navedena rješe-
nja i preporuke, te da ih imple-
mentiraju prilikom organizacije 
svih budućih događaja u Crnoj 
Gori.

Evropske aikido federacija cijeni podršku COK-a 

Priznanje za Simonovića

U prostorijama COK-a održan je sa-
stanak na inicijativu Svjetske agencije 
za borbu protiv dopinga u sportu 
(WADA).
Neposredan povod sastanka bilo je pi-
smo ove međunarodne agencije kojim 
upozorava nacionalne agencije i komi-
sije  na dodatno angažovanje u borbi 
protiv dopinga. Ovo je, po ocjeni svih 
stručnjaka, posao u koji se punim ka-
pacitetom mora uključiti država, preko 
svojih ovlašćenih organa, ali i nacional-
ni olimpijski komiteti.

Prisutni su izrazili punu posvećenost 
ovom pitanju, ističući neophodnost 
poštovanja datih rokova u pismu WA-
DA agencije, što u slučaju Crne Gore 
neće biti ni malo jednostavno zbog 
brojnih obaveza koje iz njega proisti-
ču, te je u tome kontekstu zatraženo 
dodatno vrijeme za izvršenje ovoga, 
nimalo jednostavnog, zadatka.
Posebno je apostrofiran i normativni 
okvir u Crnoj Gori, koji je zaokružen 
donošenjem novog Zakona o sportu.
Sastanku su prisustvovali Amir Avda-

gić, predsjednik Istočnoevropske anti-
doping organizacije EE RADO (u ime 
WADA-e), Miloš Lalević, generalni 
direktor Direktorata za sport i  Vladi-
mir Vojvodić, predstavnik Ministar-
stva sporta u grupi za monitoring im-
plementacije Konvencije za borbu 
protiv dopinga, kao i Vesna Simović, 
predsjednica Komisije za sprečavanje 
dopinga u sportu.
Sastanku je predsjedavao predsjednik 
Crnogorskog olimpijskog komiteta 
Dušan Simonović.
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Predsjednik Crnogorskog olimpijskog komiteta Dušan Simo-
nović, organizovao je prijem za predstavnike Teniskog save-
za Crne Gore, predsjednika Dimitrija Rašovića, generalnog 
sekretara Aleksandra Sekulovića i Vitora Kabrala, razvojnog 
direktora Svjetske teniske federacije za Evropu.
- Posjetu smo iskoristili da se bliže upoznamo sa Crnom Go-
rom i teniskom infrastrukturom. Znajući talenat vaših igrača 
i marljivost trenera, ITF je targetirala Crnu Goru i odlučila 
da Savez i trenere kroz organizaciju kampova i seminara koji 
će se finansirati iz projekata Olimpijske solidarnosti. Želimo 
da pokrenemo pilot projekat Tenis u osnovnim školama za 
uzrast do 10 godina. Projekti za koje ćemo aplicirati zajedno 
sa COK-om i TSCG treba da donesu nove vrijednosti crnogor-
skom tenisu na duži rok - kaza je Kabral.
Dušan Simonović izrazio je zadovoljstvo što su u prilici da 
ugoste Kabrala kao operativca Svjetske teniske federacije. 
- To što su odabrali baš Crnu Goru i Teniski savez govori da se 
i pored problema sa kojim se suočavaju, u savezu dobro radi 
i stvaraju dobri uslovi za neke dolazeće talente. Tema razgo-
vora je bila  aplikacija Olimpijskog komiteta zajedno sa TSCG 
i ITF ka programima Olimpijske solidarnosti. ITF i TSCG ce 
izraditi projekte sa kojima ćemo ići ka Međunarodnom olim-
pijskom komitetu i na taj način podržati rad TSCG. U prvom 
planu će biti projekti za edukaciju trenera i podršku mladim 
tatentovanim teniserima, kao i uvođenje tenisa u osnovnim 
školama za uzrast do 10 godina. Kao i do sada COK će uraditi 
sve što može kako bi pomogao našim savezima i sportisti-
ma. Punu podršku dajemo i izgradnji Nacionalnog teniskog 
centra koji je prijeko potreban - kazao je Simonović.

Simonović ugostio 
predstavnike TSCG 
i Viktora Kabrala, 
operativca Svjetske 
teniske federacije

10 godina, bez vanpansion-
ske potrošnje. 
Iz skromnog budžeta savez 
je uspio da se pozicionira u 
samom vrhu Svjetske asoci-
jacije.
- Možemo i hoćemo, činjeni-
ce nam sve govore. Gubili 
smo infrastrukturu, gubili ve-
liki broj tenisera u jednom pe-
riodu, što je uzrokovalo do-
datne napore da uspijemo.
Od kraja godine savez kreće 
sa novim projektima. 
- Prvo nas u novembru oče-
kuje Svečana skupština na 
kojoj će, vjerujem, prisustvo-
vati visoki gosti iz evropske i 
svjetske asocijacije. Sa njima 
treba da dogovorimo izgrad-
nju Nacionalnog teniskog 
centra u Podgorici, što bi zna-
čilo rješavanje velikih proble-
ma koje smo imali u prethod-
nom periodu. Predsjednik 
Svjetske asocijacije u Orlan-
du dao nam je mogućnost 
konkurisanja u fondove 
Svjetske asocijacije, a vezano 
za izgradnju Nacionalnog 
centra. Imaćemo priliku da sa 
predsjednikom obiđemo klu-

bove, razgovaramo sa zva-
ničnicima opština i države, 
oko eventualnog ustupanja 
zemljišta. Nakon toga, sigu-
ran sam, Svjetska asocijacija 
daće nam određene bonuse 
kako bi mogli da krenemo u 
ostvarivanju projekta.
Teniski savez krenuće u ofan-
zivu na mlađu populaciju.
- Bez obzira da li će se izgradi-
ti Nacionalni centar, ulazimo 
u realizaciju saradnje sa os-
novnim školama i predškol-
skim ustanovama, kako bi 
bazu tenisera i teniserki po-
digli na viši nivo. Želimo sa 
Crnogorskim olimpijskim 
komitetom da apliciramo ka 
programima Olimpijske soli-
darnosti. ITF i TSCG će izgra-
diti projekat sa kojim ćemo 
ići ka Međunarodnom olim-
pijskom komitetu. U prvom 
planu će biti projekti za edu-
kaciju trenera i podršku mla-
dim teniserima, kao i uvođe-
nje tenisa u školama za 
djecu do 10 godina. Od zna-
čaja nam je puna podrška 
Crnogorskog olimpijskog 
komiteta.

Dimitrije Rašović u Crnu 
Goru iz Orlanda vratio 
se sa koferom najboljih 

preporuka i želja. Prvom čo-
vjeku Teniskog saveza Crne 
Gore, na godišnjoj skupštini 
Svjetske teniske organizacije, 
uručena je od strane pred-
sjednika ove asocijacije Dejvi-
da Hagerta, nagrada za dopri-
nos i razvoj svjetskog tenisa. 
Generalnoj skupštini prisu-
stvovali su predstavnici iz 210 
zemalja svijeta. Rašović je na 
čelu crnogorske teniske aso-
cijacije od 2009. godine.  
- Do 2010. godine, odnosnu 
godinu ranije, saradnja sa 
Svjetskom teniskom asocija-
cijom bila je svedena na dva 
teniska turnira. Za ovaj vre-
menski period, zaključno za 
2018. godinom, organizovali 
smo 80 turnira iz kalendara 
evropske i svjetske teniske 
asocijacije. Odradili smo još 
jedan, veoma važan posao - 
organizovali smo četiri FED 
kup turnira i Dejvis turnir u Ul-
cinju. Ove turnire organizova-
li smo u posljednjih pet godi-
na i od strane super vizora 
ocijenjeni su odličnom ocje-
nom. Organizovali smo seni-
orske turnire, a Veteranska 
teniska organizacija odradila 

je dobar posao sa turnirima iz 
kalendara Svjetske teniske 
acocijacije - kazao je Rašović.
U savezu nijesu zapostavili 
domaći teren. U periodu od 
skoro decenije organizovali 
su oko 720 turnira iz kalenda-
ra TSCG.
- Osim na državnim takmiče-
njima, na svim turnirima uče-
stvovali su takmičari iz regio-
na. Upravo je sve ovo 
motivisalo Svjetsku asocijaci-
ju, upoređujući sa drugim 
asocijacijama svijeta, da smo 
zabilježili najveći napredak u 
tim periodu.
Osim što je puno toga urađe-
no na popularizaciji tenisa, 
Rašović je morao da prođe 
vremenski filter sa funkcija-
ma, kako bi primio značajno 
priznanje. Evo o čemu se radi.
- Da bi se kvalifikovao za na-
gradu, morao sam biti najma-
nje 12 godina predsjednik 
određene asocijacije, pred-
sjednik Upravnog odbora ili 
generalni sekretar u periodu 
od 16 godina. Upravo me du-
gogodišnji rad, od 2001. godi-
ne, kada sam bio predsjednik 
UO i potpredsjednik TS Jugo-
slavije, a pogotovo  po-
sljednji, kvalifi-
kovao u 

odnosu na druge.
Rašović je napomenuo da je 
priznanje iz Orlanda timska 
nagrada. 
- Personalno je meni dodije-
ljena, ali nagrada je rad cjelo-
kupnog tima i saveza, ljudi iz 
Uprvanog odbora koji su de-
set godina u ovoj priči. Samu 
organizacija turnira Dejvis i  
FED kupa bilo je nemoguće 
da iznese jedan čovjek. Orga-
nizaciju je iznio tim, Upravni 

odbor TSCG, zajedno sa klu-
bovima koji su doprinijeli ra-
zvoju sporta i popularizaciji 
tenisa. 
Ne zaboravlja Rašović da na-
pomene koliko su organizaci-
jom turnira promovisali Crnu 
Goru, značajno i u ekonom-
skom dijelu.
- Savez je organizacijom turni-
ra doprinio u ekonomskom 
smislu državi od tri i po do pet 
miliona eura. Kako? Imali smo 
preko 90 hiljada noćenja ino 
gostiju koji su boravili u Cr-

noj Gori za period od 

Vjera, vizija i timski rad put do uspjeha
Predsjedniku TSCG Dimitriju Rašoviću uručena nagrada za doprinos i razvoj svjetskog tenisa

Saradnja sa Crnogorskim olimpijskim komitetom zaista 
je na najvišem nivou. Ministarstvo sporta, takođe, 

prepoznaje vrijednosti teniskog 
sporta. Imamo razumijevanja, a 

saradnja je sve bolja i bolja - jasan 
je Rašović

RAŠOVIĆ: I klubovi su nosioci projekata, prije svega TK 
Belvi iz Ulcinja, kao organizator pet najvećih takmičenja 

u svijetu, zatim TK Bar, Eminent, AS, NEC i Nikšić
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Kreće borba za Tokio
Ženska rukometna reprezentacija Crne Gore 30. novembra sa Slovenijom u Francuskoj otvara šampionat Evrope 

Ženski crnogorski ru-
kometni tim 30. novem-
bra u Nansiju sa Sloveni-

jom odigraće prvu utakmicu 
na šampionatu Evrope i 
početi peto učešće na smotri 
najboljih timova kontinenta.
,,Lavice“ su najveći uspjeh ost-
varile 2012. godine osvajanjem 
zlatne medalje u Srbiji. Debi-
tovale 2010. godine šestim 
mjestom u Danskoj,  a najbolji 
plasman, nakon najvećeg 
uspjeha, ostvarile su 2014. 
godine četvrtim mjestom. 
Prije dvije godine u Švedskoj, 
podmlađeni tim, nije mogao 
dalje od trinaestog mjesta.

Zajedno u svemu
U posljednji mjesec 2018. go-
dine žele da uđu u završnicu 
ohrabrene igrama iz grupne 
faze, koja bi mogla da im 
donese sreću i nagovijesti put 
na Olimpijske igre.
- Realno mjesto u Francuskoj, 
samo ako budemo sve zdrave, 
je borba za jednu od medalja. 
Mislim da imamo jako dobar 
tim, sastavljen od mladosti i 
iskustva, tako da se nadam da 
ćemo na kraju zadovoljiti svoje 
apetite, koji su uvek najveći - 
kazala je Katarina Bulatović.
Crnogorke su u grupi koja će 
tražiti fokus od prvog minuta. 
Kvalitet u grupi B poziva na 
oprez. 
- Grupa je jaka i teška, ali vjeru-
jem da hladne glave možemo 
igrati sa svakom ekipom. Sa 
svima smo već igrali i nema 
nekih velikih nepoznanica.
Prošle godine na Svjetskom 
prvenstvu u Njemačkoj ,,cr-
vene“ su osvojile šesto mjesto 
i najavile dobre stvari za 
Francusku. Malo je nedostajalo 
da se bore za medalju.
- To malo što je falilo su 
definitivno bile rotacije kojih 
sada imamo više. Selektor je 
upoznao puno igračica i sada, 
naravno, da ima povjerenja i u 
neke mlađe koje nismo koristili 
puno na Svjetskom prvenstvu.
Sa jednim od glavnih favorita 
naše rukometašice sastaće 
se 4. decembra. Na megdan 

će domaćinu, svjetskom 
šampionu. 
- Uz Francusku, Norveška je 
reprezentacija koja se kući ne 
vraća bez medalje. Godinama 
unazad je u samom vrhu. Tako 
da bih trenutno izdvojila ove 
reprezentacije kao favorite.
Poslije kraće pauze desni bek 
nacionalnog tima ponovo je 
na poziciji koja je važna za igru 
selektora Johansona. 
Od Katarine se očekuju uvijek 
dobre partije.
- Od sebe nikada ne očekujem 
da nešto moram. Ne pravim 
pritisak i znam, kada dam 
sve od sebe, da su to uvijek 
dobre partije. Tako će biti u 
Francuskoj.  Kako će izgledati, 
vidjećemo na kraju. Mislim 
da na terenu ne odvajamo 
iskusne i manje iskusne i to je 

nešto što može da nas vodi do 
dobrih rezultata.
Timski duh je i do sada krasio 
Crnogorke. 
- Najača snaga Crne Gore je 
odbrana i zajedništvo. Odlično 
znamo da smo najbolje onda 
kada smo kao jedno na terenu. 
Sve ćemo uraditi da bude 
tako u Francuskoj - poručila je 
Bulatović.

Nema opterećenja
Milena Raičević peti put 
će u dresu reprezen-
tacije na EP, treći 
put boriće se 
za kvalifi-
kacije OI. 
Ima znanje, 
ima iskustvo i zna kako. Kaže 
da su ambicije veće nego na 
prethodnom takmičenju.

- Čeka nas važno 
takmičenje zbog kvalifi-
kacija i odlaska na Olimpi-
jske igre. Očekujem 
još bolju igru, 
moramo 
igrati za 
bolje 

mjesto i, nara-
vno, da se borimo 

za Tokio. Nema 
slabih ekipa, u 
pitanju su nijanse. 
Spremamo se za 
paklenu grupu 
u kojoj će sve biti 
pakleno - istakla je 

Raičević. 
Ambicije?

- Želja nam je da 
budemo bolji, 

što nije mala 
stvar. Sve je 
moguće na 
prvenstvu 
Evrope - 
jednom 
smo osvojili 
šampionat, 
zašto 
ponovo ne 
pokušati 
ove ili neke 
naredne 
godine. 
Niko ne ide 
u Francusku 
samo da bi 

igrao, nego 
da bi osvojio 

prvenstvo. 
Favorita je puno, Francuska je 
po svemu do sada prikazanom 
najopasniji protivnik u grupi.
- Puno je favorita. Broj jedan je 
domaćin - Francuska, osvajač 
SP, Norveška, Holandija, Rusija, 
Crna Gora... Puno je dobrih 
ekipa, koje mogu puno toga 
da pokažu.
Jedna od važnijih stvari na 
šampionatu Evrope biće 

obuzdati želju i sačuvati glavu 
od ambicija. Milena smatra 
da je opterećenje najmanje 
potrebno crnogorskoj ekipi.
- Treći put se borimo za odla-
zak na Igre, nema opterećenja. 
Samo treba sa još većom 
voljom i željom da se borimo 
za Tokio. Igrali smo puno 
puta za tako nešto veliko, ne 
vidim razlog da nas sputa 
opterećenje.

Milena Raičević: 
Sve je moguće, 

jednom smo osvo-
jili šampionat, zašto 
ponovo ne pokušati 
ove ili neke naredne 

godine

Katarina Bulatović: 
Realno mjesto u 

Francuskoj, samo 
ako budemo sve 

zdrave, je borba za 
jednu od medalja

GRUPA A: Danska, Srbija, 
Švedska, Poljska
GRUPA B: Crna Gora, Fran-
cuska, Slovenija, Rusija
GRUPA C: Mađarska, Holan-
dija, Španija, Hrvatska
GRUPA D: Norveška, Rumu-
nija, Njemačka, Češka

Grupe
Od Marine Rajčić, u zemlji gdje je tri sezone igrala (branila 
za Mec) do povratka u Budućnost, očekuje se kao i uvijek 
maksimum i energija po kojoj je prepoznatljiva. 
Sa kojim ambicijama čekate EP?
- Želimo da budemo najbolje i to će nam biti samo motiv 
da damo sebe još više na utakmicama. Prvi korak je da 
prođemo grupu, a onda možemo da pričamo o većim 
stvarima.
Po čemu je Crna Gora drugačija od ostalih?
- Mislim da imamo sjajnu reprezentaciju, drugačiju od ostalih 
po emocijama koje osjećamo kada igramo za svoju zemlju.
Grupa je paklena, koji meč može da odredi sudbinu?
- Ekipe su jake, ne mogu nikoga da odvojim. Prva utakmica 
je uvijek puna iznenađenja i sigurno ćemo se pripremiti jako 
i uraditi sve da je riješimo u našu korist.
Da li je priprema golmana drugačija od pripreme igrača?
- Ogromna je razlika. Mi smo sami na golu i moramo ana-
lizirati šuteve protivničke ekipe i prepoznati ih na utakmici, 
što zahtijeva puno koncentracije.

Važno je gol odbraniti
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Velika podrška sa 
svih adresa, slijedi 
priprema borilišta

Pripreme za Igre malih zemalja Evrope

Crna Gora će od 27. maja 
do 1. juna naredne go-
dine biti domaćin Igara 

malih zemalja Evrope.
Prvi put će se u našoj zemlji 
održati multi-sportsko 
takmičenje, sa tolikim brojem 
učesnika – preko hiljadu spor-
tista, još toliko zvaničnika, 
stručnih i tehničkih lica, 
volontera - naći će se na 
jednom mjestu, nadmetati na 
sportskim terenima i donijeti 
olimpijski duh u Budvu, Cet-
inje, Podgoricu, Bar i Tivat.
“Pripreme teku po 
ustaljenom redu i prema 
planovima”, kaže Igor 
Vušurović, director IMZE 
Crna Gora 2019.
Mnogo je administrativnih 
obaveza pred domaćinom, 

jer je riječ o kompleksnom 
poslu, koji ne zahtjeva 
samo dobru organizaciju 
takmičenja, već i brigu o 
prevozu, smještaju, ishrani, 
bezbjednosti…
“U kontaktu sa svim relevan-
tim ministarstvima dobili 
smo predstavnike, koji će 
biti zaduženi za pojedine 
oblasti, kao šzo su bezbjed-
nost, zdravstvena zaštita, ali 
i promocija Crne Gore, kao 
države, turističke destinaci-
je… Veliku podršku i maksi-
malnu saradnju imamo sa 
opštinom Budva, koja će biti 
centralna lokacija, i u kojoj će 
biti smješteni svi učesnici, 
ali i ostalim 
opštinama 
u kojima 

Pored toga što će naša zemlja pr-
vi put biti domaćin jednog multi-
sportskog takmičenja, Igre malih 
zemalja biće značajne i po tome 
što će se organizovati uz poštova-
nje najviših ekoloških standarda.
Crnogorski olimpijski komitet 
donio je program “Zelene igre”, 
na osnovu Elaborata o društveno 
– ekonomskoj opravdanosti or-
ganizacije IMZE 2019,  u skladu 
sa strategijom i jasnim opredje-
ljenjem olimpijskog pokreta da 
se kroz sport, a posebno organi-
zaciju sportskih događaja pro-
moviše održivost i zaštita životne 
sredine.
“To znači da će se Igre organizo-
vati u skladu sa načelima Strate-
gije Međunarodnog olimpijskog 
komiteta o održivosti i zaštiti ži-
votne sredine, kao i na strategiji 
Ministarstva održivog razvoja i 
turizma i Vlade Crne Gore”, ka-
zao je Igor Vušurović, direktor 
IMZE Crna Gora 2019.
Crnogorski olimpijski komitet je 
2014. i 2015. godine projektom 
“Nije igra samo na terenu - budi 
fer i prema pririodi” dobio kom-
plimente i pomoć Međunarod-
nog olimpijskog komiteta iz fon-
da “Olimpijska solidarnost”.
Pod sloganom “Prirodno je biti 

fer” (Be fair by nature) izradiće se 
uputstvo za organizaciju sport-
skih takmičenja, koje je neop-
hodno ispoštvati kako bi se orga-
nizovala i održala bez negativnog 
uticaja na životnu sredinu.
Uputstvo će sadržati sve važne 
segmente kao što su upravljanje 
otpadom, upotreba solarne ener-
gije, izbjegavanje štampe, čišće-
nje i održavanje objekata sa sred-
stvima koja ne zagađuju životnu 
sredinu, upotreba hibridnih vo-
zila…
Kao glavni nosilac ovog projekta, 
COK će za potrebe organizaije 
Igara angažovati preko 500 vo-
lontera, preko 250 članova saveza 
i klubova, te 50-ak službenika iz 
pet crnogorskih opština koji rade 
u sportu, koji će proći će obuku 
čiji će sastavni dio biti i Zeleni as-
pekt Igara. 
“Želimo i da na ovaj način, isko-
ristimo Igre malih zemalja kao 
zaostavštinu za budućnost, jer 
nam je cilj da svi nacionalni save-
zi i njihov tehnički kadar prođe 
obuku i da usvoje navedena rje-
šenja i preporuke, te da ih iskori-
ste u organizaciji svih budućih 
sportskih, i ne samo sportskih, 
događaja u Crnoj Gori“, objasnio 
je Vušurović.

Maskota Igara - Smokvić

ZELENE IGRE: 
Prirodno je biti fer

Igre malih zemalja dobila je i svoju maskotu – simpatični, razi-
grani Smokvić biće zaštitni znak ove velike i značajne sportske 
manifestacije.
Maskote su važan dio svih velikih takmičenja, a suveniri ostaju 
kao uspomena za sva vremena...

Promivisane su i medalje Igara malih zemalja.
Na prednjoj strani je natpis 18. Igre malih zemalja Evrope i 
logo asocijacije, na poledjini logo Igara koje će se održati u 
Crnoj Gori.

MEDALJE

će se održavati pojedina 
takmičenja”, naglasio je 
Vušurović.
Igre malih zemalja Ev-
rope održavaju se pod 

pokroviteljstvom i dio su i 
Međunarodnog i Evropskog 
olimpijskog komiteta (EOK).
“Početkom novembra 
u Marbelji je sjednica 
Skupštine EOK-a, na kojoj 
ćemo delegate upoznati sa 
dosadašnjim aktivnostima”, 
naveo je Vušurović.
U narednom period poseb-
na pažnja biće usmjerena 
na sportsku infrastrukturu. 
Dvoranski sportovi – 
košarka i odbojka, kao i 
džudo i plivanje – imaju sve 
potrebne uslove, uz sitne 
korekcije…
“Najveći posao nas čeka na 
atletskom stadionu u Baru, 
boćodromu u Budvi, teni-

skim terenima na 
Slovenskoj plaži, 

te na formiranju 
terena za 

bič volej”, 
istakao je 
Vušurović.
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Ogroman rad tokom ljeta i 
požrtvovanost su se 
isplatili. Srebro je veliki 

rezultat za Crnu Goru i čestitam 
svim igračima i stručnom štabu 
na ogromnom uspjehu. Crna Go-
ra ne treba da brine za budućnost 
- poručio je trener Slobodan Ma-
čić, nakon što su njegovi igrači 
osvojili srebrnu medalju na šam-
pionatu Evrope u Minsku.
U finalu Evropskog prvenstva 
Grci su slavili 14:12 nakon velike 
borbe. Velikim slovima vaterpo-
listi rođeni 1999. godine i mlađi 
ispisali su još jedno, lijepo po-
glavlje vaterpolo sporta. Put nije 
bio lak. Ali višemjesečni rad je 
donio i igru i rezultat. Za ponos 
Crnoj Gori. Mladi momci sa 
stručnim štabom pokazali su da 
je u njihovim rukama budućnost.
- Presrećni smo ostvarenim re-
zultatom na šampionatu. Narav-
no, ostaje žal zbog poraza u fina-
lu, ali znajući da smo dali 
posljednji atom snage, poraz dje-
luje lakši. Šampionat je bio veo-
ma naporan. Imali smo mali broj 
rotacija, a odsustvo Perkovića 
nas je dodatno oslabilo. Ova me-
dalja predstavlja potvrdu da je 
Crna Gora i dalje u samom vrhu 
svjetskog i evropskog vaterpola i 
daje nam podstrek za dalje 
uspjehe. Naporno smo radili ci-
jelo ljeto i na kraju, trud se ispla-
tio. Nadam se da je medalja samo 
uvertira za buduće uspjehe naše 
reprezentacije kojih će, siguran 

SREBRO ZA PONOS

Status mladih perspektivnih sportista, koji će narednih 
godinu dobijati stipendije Ministarstva sporta prvi put stiču 
vaterpolisti rođeni 1999. i mlađi To su: Miloš Krivokapić, 

Uroš Vučurović, Savo Ćetković, Dimitrije 
Rašković, Marjan Mitrović, Aljoša Mačić, Luka Murišić, 
Petar Mijušković, Đuro Radović, Martin Gardašević, Dušan 
Matković, Branko Franeta, Alen Isljamović i Danilo Radović.

Status perspektivnih sportista

premiju po novom zakonu dobi-
ja i njen glavni trener i to 10 hi-
ljada eura - kazao je ministar 
Janović i istakao da Vlada Crne 
Gore, posebno želi da afirmiše, 
mlade perspektivne sportiste.  - 

Ministarstvo sporta brine i o 
vama, na način što vam za rezul-
tate na svjetskim i evropskim 
prvenstvima, dodjeljujemo sta-
tus perspektivnog sportiste ko-
jim stičete pravo na jednogodiš-
nju stipendiju, koja će u vašem 
slučaju iznositi 20 odsto prosječ-
ne mjesečne neto zarade u Crnoj 
Gori. To je dokaz da država pre-
poznaje i vrjednuje vaše rezulta-
te, sa ciljem da kod vas probudi i 
ojača i kult odanosti i pripadno-
sti crnogorskoj reprezentaciji. 
Posebno ističem, da i vaši klubo-
vi i savezi treba i sami da se po-
staraju da trenirate u što boljim 
uslovima.

Slobodanu Mačiću u radu 
su pomagali Miodrag 
Matković i Miloš Šćepanović. 
U timu su bili doktor Đorđe 
Klajn, tehnička podrška 
Vasko Vučković i tim 
menadžer Nenad Franeta

sam, još mnogo biti -  poručio je 
mladi reprezentativac Dušan 
Matković.
Crnogorski vaterpolisti savladali 
su u grupi selekcije Rumunije i 
Bjelorusije, dok su na putu do fi-
nala eliminisali Holandiju, Ma-
đarsku i Španiju.
Lijepim povodom ministar spor-
ta Nikola Janović priredio je u 
Vili ,,Gorica” zajednički prijem u 
čast mladih vaterpolo reprezen-
tativaca Crne Gore i paraolimpij-
ke Marijane Goranović.
- Ponos ste države Crne Gore, ro-
đeni ste da pobjeđujete i da nas 
učite da su granice tamo gdje ih 
sami sebi postavimo. Marijana je 
to učinila i na ovom Evropskom 
prvenstvu, gdje je u jakoj konku-

renciji odbranila svoje srebro sa 
prošlog prvenstva Evrope. Mladi 
vaterpolisti su sa druge strane u 
žestokoj konkurenciji evropskih 
vaterpolo sila, takođe izvojevali 
još jednu medalju za Crnu Goru. 
Odvažno ste i dostojanstveno 
predstavili našu državu pred oči-
ma Evrope- poručio je ministar 
sporta. Zahvaljujući novom Za-
konu o sportu. - Uredbom o kri-
terijumima za utvrđivanje visi-
ne, u ovom slučaju, stipendije i 
premije, definisali smo da novča-
ne premije budu među najveći-
ma u regionu i da se za razliku od 
ranije kada su uplaćivane save-
zima, sada isplaćuju direktno na 
račun sportiste. Marijani pripa-
da 20 hiljada eura, a prvi put 

Mladi vaterpolisti oduševili na šampionatu Evrope
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Podgorica poslala lijepu sliku
Dugo očekivani duel fud-
balskih reprezentacija Crne 
Gore i Srbije protekao je u 
najboljem mogućem redu, 
uz sjajnu organizaciju meča 
i ponašanje publike koje je 

uglavom bilo za primjer.
„Poslije svega lijepog što 
smo doživjeli tokom boravka 
naše ekspedicije u Crnoj 
Gori, Fudbalski savez Srbije 
izražava veliku zahvalnost 

Fudbalskom savezu Crne 
Gore i posebno predsjed-
niku Dejanu Savićeviću na 
svemu što su učinili da se 
osjećamo veoma prijatno. Od 
prijema i tople dobrodošlice 
do fantastične organizacije 
samog meča i atmosfere na 

stadionu koja je sve aktere 
učinila veoma ponosnim”, 
navodi se u saopštenju FS 
Srbije. 
Priznanje i zahvalnost odaje 
se i policiji koja je uložila veliki 
napor da sve protekne u 
najboljem redu. 

Fudbalska reprezentacija Crne Gore 
ostala je u trci za visok plasman u grupi 
C4 Lige nacija, nakon oktobarskog po-

raza od Srbije u Podgorici (2:0) i pobjede pro-
tiv Litvanije u Viljnusu (4:1).
Pred novembarske utakmice odluke – duel sa 
Srbijom u Beogradu i Rumunijom na doma-
ćem terenu, ekipa Ljubiše Tumbakovića na-
lazi se na drugom mjestu, sa bodom manje od 
Srbije i jednim više od Rumunije.
Dvije pobjede u novembru donijele bi „hra-
brim sokolima“ prvo mjesto, plasman u plej-
of za Evropsko prvenstvo i prelazak u višu 
kvalitativnu kategoriju u narednom ciklusu, 
Ligu B.
Trijumf protiv Rumuna donio bi izabranci-
ma Ljubiše Tumbakovića 2. mjesto u grupi, 
baš kao i pobjeda protiv Srbije i remi protiv 
Rumunije.
Drugo mjesto u grupi moglo bi da donese pla-
sman u plej-of za EP, koji se igra u martu 2020. 
godine, pod uslovom da reprezentacija koja 
završi prva u našoj grupi Lige nacija kroz re-
gularne kvalifikacije izbori plasman na Euro.
Crna Gora, međutim, mora da bude oprezna 
pred posljednje kolo, jer bi loši rezultati u du-
elima sa direktnim konkurentima mogli da je 
vrate na treće mjesto i dovedu u opasnost op-
stanak u Ligi C. Jedna od najgore tri trećepla-
sirane reprezentacje u tri grupe Lige C od po 
četiri tima plasiraće se u Ligu D.
To je najpesimističniji mogući scenario, a 
Tumbaković i njegovi momci razmišljaju op-
timistički i gledaju prema naprijed.
„Od velikog je značaja što smo pobijedili u Li-
tvaniji, i što smo se vratili samo tri dana nakon 
traumatičnog poraza od Srbije. Septembar-
ske utakmice dočekujemo kao konkurent za 
prvo, ali i za drugo mjesto u grupi, koje uopšte 
nije beznačajno“, kazao je Tumbaković.
Dugo očekivani, prvi fudbalski duel Crne Go-
re i Srbije u istoriji, završio se nepovoljno po 
crnogorsku reprezentaciju.
Srbija je pod Goricom odigrala bolje i slavila 

golovima napadača Fulama Aleksandra Mi-
trovića.
„Pokušali smo da se fokusiramo samo na uta-
kmicu, ali je jasno da su igrači, ne svojom kri-
vicom, bili skoncentrisani i na neke druge 
stvari što se tiče organizacionog aspekta i 
svih detalja koje je utakmica nosila sa sobom. 
To je bilo nametnuto spolja i nismo mogli da 
pobjegnemo od toga, iako smo stručnu pri-
premu za meč bazirali samo na teren“, nasta-
vio je Tumbaković.
Kao rezultat spleta faktora, ali i povreda ne-
koliko igrača (Vukčević je igrao uprkos suge-
stijama iz kluba da ne igra, Jovetić se tek vra-
tio nakon pauze, Janković je ušao na 
poluvremenu), Crna Gora je odigrala jedan 
od najgorih mečeva u posljednje vrijeme.
„Nismo igrali kako znamo, kako smo odigrali 
na posljednjih nekoliko mečeva. Kao da smo 
previše respektovali Srbiju. Ne znam zašto se 
to dogodilo, pričali smo i radili drugačije u 
pripremama“, kazao je napadač Fatos Bećiraj.

Nakon takvog poraza, malo je bilo optimista 
pred Litvaniju, posebno nakon suspenzija 
Vukčevića i Jankovića, te povreda Jovetića i 
Marušića, koji su ostali na klupi. Kao ni protiv 
Srbije, u timu nije bilo povrijeđenog Stefana 
Savića.
„Možemo mnogo, ne moramo ništa“, izjava je 
kojom je Tumbaković pokušao da opusti i 
motiviše fudbalere.
Kao rezultat – stigla je ubjedljiva pobjeda 
(4:1), zahvaljujući dvostrukom strijelcu Ste-
fanu Mugoši, te debitantskim golovima Dar-
ka Zorića i Borisa Kopitovića.
„Ovako se igra za svoju državu, za grb. Samo 
maksimalnom borbenošću možemo da do-
đemo do pobjede i to smo pokazali u Litvani-
ji. Sada idemo u Beograd, spremamo se da 
odigramo bolje nego u Podgorici. Sve je mo-
guće, svi vjerujemo i jedva čekamo“, kazao je 
Stefan Mugoša.
Crna Gora gostuje Srbiji 17. novembra, tri da-
na kasnije dočekuje Rumuniju.

Odluka u Beogradu i pod 
Goricom protiv Rumunije

Fudbalska reprezentacija Crne Gore ostala u trci za visok plasman u Ligi nacija 
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Plasman seniora na EP bila 
bi kruna dosadašnjeg rada
Muška odbojkaška re-

prezentacija na korak 
je od plasmana na 

Evropsko prvenstvo. U Odboj-
kaškom savezu su ponosni na 
ovu činjenicu, imaju ogroman 
motiv za dalji rad i uradiće sve 
kako bi nacionalni tim nastavak 
kvalifikacija za mečeve sa Slovač-
kom i Moldavijom, odradio u 
najboljim mogućim uslovima.
Sa predsjednikom OSCG Cvet-
kom Pajkovićem razgovarali smo 
o predstojećem važnom detalju, 
ali i o svemu ostalom što ovaj sa-
vez čini uspješnim na poljima re-
zultata, edukacije, pomoći i pro-
mocije sporta kod najmlađih. 
Koliko ste oprezni i sa kakvim 
raspoloženjem čekate rasplet po-
sljednjih kvalifikacionih mečeva?
- Avgustovske kvalifikacije odi-
grali smo očekivano. Sa tri pobje-
de i porazom sa prve pozicije u 
grupi čekamo preostale dvije 
utakmice. Svjesni smo situacije 
da bi nam pobjeda kod kuće do-
nijela po prvi put plasman na 
Evropsko prvenstvo. To nam je i 
ogroman motiv da uradimo sve 
u pripremama za januarske me-
čeve, da ih dočekamo spremni i 
da iskoristimo šansu koju smo 
dosadašnjim dobrim igrama 
stvorili.
Koliko vas je poraz na startu kva-

INTERVJU: Cvetko Pajković, predsjednik Odbojkaškog saveza Crne Gore

- Najave sa starta kvalifikacija,  
na žalost, nijesu se ostvarile. Igu-
bili smo od konkurenata - Grcke 
i Ukrajine ubjedljivo sa  3:0, a do-
bili Norvesku dva puta (3-1 i 
3-0). U januaru nas očekuje go-
stovanje Ukrajini i utakmica kod 
kuće sa Grčkom.Teoretska šansa 
postoji. Ono što je bilo očigledno 
je da ekipa nije napravila napre-
dak u igri u odnosu na raniji pe-
riod. Selektor je preuzeo odgo-
vornost i podnio ostavku. Radite 
na popularizaciji odbojkaškog 
sporta kod mladih?
- Jugopetrol liga Mini odbojke 
okuplja oko 500 djece, od 9 do 12 
godina, a održava se već tri godi-
ne. Liga za pionire i pionirke, od 
12 do 14 godina, okuplja 400 dje-
ce, a od ove godine ćemo početi 
sa Kadetskom ligom za dječake 
(većina djevojaka kadetskog 
uzrasta igra Drugu i Prvu ligu). 
Dakle, uvezali smo sve uzraste 
kroz takmičenja, tokom cijele go-
dine, gdje je najveći motiv da dje-

ca stiču nova prijateljstva, 
zavole odbojku. Savez širi 
odbojkašku bazu.
Pokazali ste volju i zna-
nje, neke ključne stvari 
uspješno odradili sa 
sponzorima kada je 
riječ o afirmaciji 
odbojke. Koliko je, 
uopšte, teško pri-
voljeti sponzore 
da pomognu 
odbojci?

- Aktivnosti 
se najvećim 
dijelom fi-
nansiraju od 
sredstava 
koje dobije-
mo na kon-
kursu kod 
Ministarstva 
sporta, na 

čemu smo im 

zahvalni. Međutim, sredstva su 
nedovoljna da se sve isfinansira 
pa pokušavamo da odbojku 
„upakujemo“ kao proizvod i pro-
damo zainteresovanim sponzo-
rima. Otežavajuća okolnost je da 
odbojka još nema važan rezultat 
na evropskoj ili svjetskoj sceni da 
bi bila interesantna sponzorima 
za ulaganje, kao u fudbalu, košar-
ci, rukometu i vaterpolu, koji su 
u prednosti. Teško je naći spon-
zore, pa su, upravo i zbog toga, 
ljudi koji nam pomažu za nas zla-
ta vrijedni.
Redovna skupština usvojila je 
programska načela za 2019. go-
dinu, koji su glavni ciljevi?
- Programska načela se odnose 
na aktivnosti saveza koje će imati 
u 2019 godini. Ono što je najvaž-
nije je da nas očekuje nastavak 
kvalifikacija za EP u januaru, or-
ganizacija godišnje skupštine 

Balkanskih zemalja krajem janu-
ara, Igre malih zemalja Evrope u 
maju, gdje je Crna Gora doma-
ćin, balkanska prvenstva za sve 
mlađe selekcije, zatim nacional-
na prvenstva i kup...
 Kako ocjenjujete kvalitet doma-
će lige u obje konkurencije?
- Kvalitet liga je realan uslovima 
u kojima klubovi i škole odbojke 
funkcionišu. Naravno da bi mi iz 
saveza željeli da uslovi budu 
mnogo bolji i svi mi u odbojkaš-
kom sportu se trudimo i radimo 
da budu bolji. Ali, to je dug i te-
žak posao, naročito zbog nedo-
voljno novca kojim klubovi i ško-
le odbojke raspolažu.
Prepoznatljiva je saradnja i izu-
zetanodnos crnogorskog saveza 
sa savezima iz okruženja (spora-
zum sa BiH i Hrvatskom...)?
- Nadamo se da će saradnja da 
donese realizaciju našeg zajed-

ničkog projekta kod IPA Fondo-
va i ERASMUS +, što bi nam 
omogućilo da se sredstvima iz 
Pristupnih Fondova finansira 
odbojkaško usavršavanje za 800 
djece svih uzrasta kao i 40 mla-
dih trenera tokom naredne tri 
godine
Kako funkcioniše OSCG ?
- Organizaciono odlično, finasij-
ski hronično hramljemo. Imamo 
sjajne ljude koji vole odbojku i 
sposobni smo da organizujemo 
velika takmičenja što smo poka-
zali. Ali, za bolje funkcionisanje i 
korektnije prema dobavljačima 
fali novca...
Kroz razne akcije pomagali ste 
klubovima, hoćete li i ubuduće 
slične stvari raditi?
- Želimo da pomognemo osnov-
nim sredstvima za rad i odbojku 
učinimo dostupnom djeci u Cr-
noj Gori.

lifikacija otrijeznio i da li smatra-
te da je, upravo, gubitak bodova, 
nakon vođstva od 2:0, uticao na 
maksimalan učinak u naredna tri 
meča?
- Istina, bili smo iznenađeni kada 
smo poslije vođstva od 2:0 i do-
bre igre, stali i dozvolili protivni-
ku da preokrene i dobije utakmi-
cu. Zbog toga smo i došli u 
poziciju, ukoliko sljedeću uta-
kmicu izgubimo od bolje rangi-
ranog protivnika - Slovačke, fa-
vorita grupe, da ćemo izgubiti 
šansu za plasman na EP. Među-
tim, momci su odigrali najbolje 
onda kada je bilo najpotrebnije, 
pobijedili Slovačku kod kuće 
ubjedljivim rezultatom 3:0 i na-
redne dvije utakmice.
Stručni štab i igrači na prvoj kon-
ferenciji za medije bili su jedno-
glasni  - idemo na EP, u kakvom 
ste Vi raspoloženju sačekali kva-
lifikacije?
- Puno smo truda, rada i novca 

svi mi (igrači,stručni stab, savez) 
uložili u periodu od osamostalje-
nja Crne Gore do danas  da bi 
uspjeli da ostvarimo plasman na 
Evropsko prvenstvo. Osvojili 
smo zlatnu medalju u Evroligi, 
učestvovali u finalu treće divizije 
Svetske lige i odigrali puno me-
čeva u kvalifikacijama za EP i SP. 
Međutim, kako je Evropska od-
bojkaska konfederacija(CEV) 
donijela odluku da se za Evrop-
sko prvenstvo 2019. godine po-
većava broj učesnika, sa dosadaš-
njih 16 na 24, što praktično znači 
da idu svi pobjednici grupa kao i 
pet najbolje drugoplasiranih re-
prezentacija, postali smo svjesni 
situacije i velike šanse da se po 
prvi put u istoriji plasiramo 
na EP.
Da li bi plasman na EP se-
niorskog tima bio najveći 
uspjeh Cvetka Pajkovića 
kao predsjednika saveza?
- Plasman na EP bio bi za 

sve nas najveći uspjeh.
Kakva je situacija u ženskoj seni-
orskoj reprezentaciji. Odlazak 
selektora i porazi obilježili su 
kraj prvog dijela kvalifikacinog 
ciklusa?

Pohvale od predsjednika Boričića 
Kako ocjenjujete saradnju za 
evrpopskom odbojkaškom 
kućom, ugostili ste neke 
važne ličnosti, između osta-
log i predsjednika Aleksandra 
Boričića?

- Saradnja se CEV je odlična. 
Od predsjednika Boričića 
imamo veliku podršku i 
pomoć i u njemu crnogorska 
odbojka ima velikog prijatel-
ja. Sa druge strane, podršku 

smo dosadašnjim radom i 
odnosom zasluzili o čemu je 
Boričić 2016. godine govorio 
kao pozitivan primjer u svim 
segmentima odbojkaškog 
rada.

- Jugopetrol liga Mini odbojke okuplja oko 500 djece, od 9 do 12 godina. 
Liga za pionire i pionirke, od 12 do 14 godina, okuplja 400 djece, a od ove 

godine ćemo početi sa Kadetskom ligom za dječake 

U igri su sve mlađe 
reprezentativne selekcije, 
na koji ste rezultat najviše 
ponosni?
 - Ponosni smo što imamo 
osam selekcija, od pionira i 
pionirki, kadeta i kadetkinja, 
preko juniora i juniorki do 
seniora i seniorki. Imamo i de-
vetu ekipu - mješovitu  (šest 

dječaka i djevojčica) u predpi-
onirskom uzrastu i nastupaju 
na Festivalu odbojke svake 
godine. Sve naše selekcije 
učestvuju na balkanskim 
prvenstvima, kvalifikacionim 
mečevima za EP ili SP, 
Evroligi, Svjetskoj ligi, Igrama 
malih zemalja Evrope... Što se 
tiče rezultata mlađih selekcija 

najbolje su ostvarili jun-
iori i kadetkinje  koji su 
osvojili zlatne medalje 
na balkanskim prven-
stvima u konkuren-
ciji jedanaest 
zemalja vodećih 
u odbojkaškim 
krugovima 
Evrope.

Ponosni na sve selekcije
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Kada je Budućnost Voli 
14. aprila ove godine os-
vojila prvu titulu u ABA 

ligi pobjedom nad Crvenom 
zvezdom u spektakularnom 
finalu, u jeku velikog slavlja I 
eurofije koju razumljivo don-
ose veliki rezultati, postojao 
je i objektivan strah od onoga 
šta donosi sjutra.
Klub, igrači, navijači..., mislili 
su samo na jedno - da li će 
podgorički tim u sezoni 
2018/19. podariti glavnom 
gradu mečeve u Evroligi?
Na papiru, trofej u region-
alnom takmičenju je ga-
rantovao put u Evroligu, 
tačnije povratak „plavih“ u 
elitno takmičenje u kojem su 

posljednji put bili u sezoni 
2002/03. Ali, daleko od 
toga da je bilo izvjesno, jer 
je titula u ABA ligi značila i da 
istog momenta počinje borba 
s vremenom u namjeri da SC 
„Morača“ bude spreman za 
gostovanja najboljih evrop-
skih ekipa.
Sada već stari SC „Morača“ 
nije ispunjavao rigorozne 
standarde Evrolige, pa je 
rekonstrucija bila neminovna 
- morao je da se iznutra go-
tovo totalno promijeni izgled, 
poveća kapacitet, promijeni 
parket, napravi prostraniji 
pres centar, stavi
najmodernija rasvjeta...
Budućnost je imala 

problem u najavi, vrijeme nije 
bilo saveznik, ali su država i 
grad, uz klub odradili posao, 
pa crnogorska košarka u Pod-
gorici sada ima dvoranu koju 
s ponosom pokazuje Evropi. 
A i bilo je vrijeme, jer je 
„Morača“ do ljetos posljednji
put rekonstruisana prije 
petnaestak godina u susret 
Evropskom prvenstvu kada 

je bila domaćin jedne od 
grupa.

„Morača“ je bez 
problema prošla sve 

kontrole i inspekci-
je Evrolige krajem 
ljeta, košarkaški 
hram sređen po 

visokim standardi-
ma, a ima kapacitet 
od gotovo pet i po 
hiljada mjesta.

U novom sport-
skom centru je 
već gostovala 

Cvena 
zvezda u 
ABA ligi, u 
Evroligi je 
Budućnost 
bila 

domaćin 
Armani Milanu i 

Makabiju... 
Najbolja posjeta je 

zabilježena u derbiju 
sa Zvezdom (zvanično je u 

hali bilo 5.248 navijača), dok 
je Makabi nedavno gledalo 
4.854 navijača.

Podgorički 
hram 
košarke 
kojem se 
divi Evropa
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Juniorka Bojana Gojković šampionka je 
Evrope  u boksu. Telentovana bokserka 
osvojila je zlatnu medalju na takmičenju 

u Rusiji, u finalu kategorije do 50 kilograma 
pobijedila je Italijanku Elen Ajari - 4:1.
Sudije iz Jermenije, Engleske i Izraela dali su 
ubjedljivu prednost našoj bokserki 30:27, bo-
dovni sudija iz Škotske dao je prednost Boja-
ni 29:28, dok je samo Irac dao prednost Itali-
janki - 29:28.
Mlada bokserka je sa tri pobjede stigla do 

krova Evrope. Članica Budve na putu do fi-
nala eliminisala je Španjolke Nikol Nuoz Sal-
kado i Viktoriju Silke iz Letonije.
Uspjeh naših boksera u Anapi upotpunio je 

Petar Liješević, koji je osvojio bronzanu me-
dalju u kategoriji do 70 kilograma.
Liješević je na putu do medalje eliminisao 
Moldavca Valerija Razmeritua, Litvanca Gel-
miusa Adomkeviciusa i Rumuna Stefana Ro-
berta Safera, a u meču za finale izgubio je od 
domaćeg boksera, Ramazana Dadajeva. 
Povodom velikog uspjeha na juniorskom pr-
venstvu Evrope u boksu, predsjednik COK-a 
Dušan Simonović uputio je čestitke Bojani 
Gojković i Petru Liješeviću.
- Osvajanjem medalja na šampionatu Evrope 
potvrdili ste da plemenita vještina još živi u 
Crnoj Gori, koja je kroz istoriju dala velike 
šampione u ovom sportu.
Uspjeh dobija na značaju jer je ostvaren u jed-
nom od najstarijih, ali i najpopularnijih olim-
pijskih sportova. Ono što me posebno raduje, 
jeste činjenica da je prvi put jedna dama do-
nijela odličje u sportu, koji smo, tradicional-
no, posmatrali kao muški. Bojana je pokazala 
ne samo, kako se razbijaju sportski stereotipi, 
već i kako se naše društvo mijenja. I to je nje-
na velika pobjeda.
Uvjeren sam da će i Bojana i Petar nastaviti da 
vrijedno rade, marljivo treniraju i da će i na 
narednim takmičenjima pokazati talenat i 
vještinu, te da će nas obradovati novim uspje-
sima.

Crnogorki  krov Evrope
Uspjeh naših boksera u Anapi upotpunio 
je Petar Liješević, koji je osvojio bronzanu 

medalju u kategoriji do 70 kilograma

Juniorka Bojana 
Gojković osvojila 
prvu medalju u 
istoriji crnogorskog 
ženskog boksa
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Japan se sprema za tehnološki zemljotres
Olimpijske igre u Tokiju zasijeniće sve prethodne

Olimpijska porodica 
sportova mogla bi od 2028. 
godine da bude bogatija za 
tekbol – atraktivnu igru koja 
je se igra nogom, na stolu 
koji podsjeća na sto za stoni 
tenis!
To je barem cilj osnovača 
ovog sporta, a sudeći po 
popularnosti koja je na 
nedavnom Svjetskom 
prvenstvu u Remsu dostigla 
vrhunac, to i nije neostvari-
va misija.
Hibrid dva sporta - fudbala i 
stonog tenisa - već je iznje-
drio svjetske prvake, a među 
njima su i Crnogorci.
Bogdan Marojević i Nikola 
Mitro, majstori sa loptom koji 
žive u Novom Sadu, osvojili 
su zlatnu medalju u dublu, 
pobjedom nad parom iz 
Mađarske.
- Veoma smo ponosni 

KOMBINACIJA FUDBALA I STONOG TENISA

Tekbol - sport budućnosti koji su promovisali i Crnogorci

na prvu titulu - titulu svet-
skih šampiona u tekbolu! 
Ovo je bilo nevjerovatno 
iskustvo i jedva čekamo da 
učestvujemo na nekom od 

sljedećih turnira u ovom 
fantastičnom sportu - kazali 
su Marojević i Mitro, koji su 
dobili nagradu od 20 hiljada 
dolara.

Organizatori u Remsu morali 
su da šire kapacitet dvorane 
kako bi mogli da prima sve 
zeinteresovane. Publika je 
uživala u sportu koji su još 
tokom Svjetskog prvenstva u 
Rusiji promovisali najveći ma-
jstori fudbalske igre - Brazilci.
Nejmar, Kutinjo, Gabi Žezus i 
ostali igrali su „nožni stoni 
tenis“ zagrijavajući se za tre-
ninge, na veliko oduševljenje 
navijača koji su mogli da 
sve to gledaju uživo. Za one 
koji nisu - TV slika je obišla 
domove.
Fudbalske vještine, tehnika i 
vizija - neke su od stvari koje 
su neophodne da bi se tekbol 
igrao na vrhunskom nivou.
Fudbaleri Real Madrida, 
Čelsija, Arsenala, ali i mnogih 
drugih klubova, igraju tekbol 
kako bi se zagrijali za trening, 
ali i zabavili.

Francuska legenda Robert 
Pires jedan je od promotera 
ovog sporta, koji igraju i 
mnogi drugi bivši fudbaleri 
poput Karlesa Pujola, Luisa 
Figa, Simaa Sabrose, Nuna 
Gomeša, Kristijana Karem-
bua, Vilijama Galasa...
Pravila su slična kao u 
stonom tenisu, osim, 
naravno, što se igra nogom, 
i što se koristi zakrivljeni 
sto na čijoj se sredini nalazi 
mrežica.
Zvanična pravila nalažu da 
se igraju najmanje tri seta, 
sa maksimalnim rezultatom 
od po 20 poena. Svaki igrač 
(bilo u singlu, bilo u dublu), 
može tri puta da dodirne 
loptu, bilo kojim dijelom tijela 
osim rukom, prije nego što je 
pošalje u suprotno polje.
Tekbol - dio Olimpijskih igara 
od 2028. godine?

Na Olimpijskim igrama 
u Stokholmu 1912. 
godine prvi put je uve-

deno elektronsko mjerenje vre-
mena.
Iz Berlina, 1936. prvi put je emi-
tovan direktan televizijski pre-
nos. U Tokiju, 1964. predstav-
ljen je Šinkansen - najbrži voz 
na svijetu koji je takmičare i na-
vijače prevozio brzinom od 210 
kilometara na sat, što je bila re-
volucija.
To su jedine Olimpijade do sada 
na kojima su predstavljene ne-
vjerovatne tehnološke inovacije 
- nešto što nije viđeno nikada 
ranije.
Šta da očekujemo u Tokiju 2020. 
godine? Da li će glavni grad Japa-
na po drugi put biti uvršten na 
ovu, ne tako dugačku listu?
Sudeći po najavama organizato-

ra, Japan sprema tehnološki ze-
mljotres koji će zasijeniti sve 
prethodne olimpijske igre.
Roboti kao volonteri i pomagači, 
biće jedna od karakteristika Iga-
ra u Tokiju. To i nije toliko izne-
nađenje, ako se zna da je Japan 
svjetski lider u robotskoj indu-

striji. „Armija“ robota pomaga-
će posjetiocima koji dolaze u Ja-
pan, a biće ih toliko da će imati 
čak i svoje selo - u pitanju je nase-
lje Odaina, smješteno tik pored 
olimpijskog sela za sportiste.
Apsolutni tehnološki hit igara 
trebalo bi da bude biogorivo za 

avione i autobuse – u pitanju je 
gorivo koje se crpi iz algi i ostalih 
biljaka, na čemu Japanci rade već 
duže vrijeme.
Japanski jezik nepoznat je za ve-
ćinu sportista i posjetilaca iz 206 
zemalja, ali to ne bi trebalo da 
bude problem – djelimično za-

hvaljujući i „instrant prevodio-
cima“, aparatima koji se nose 
oko vrata i koji će prevoditi sa 
japanskog na ostale jezike.
Uvođenje Šinkansena zapanilo 
je svijet davne 1964, a šta će se 
tek desiti 56 godina kasnije – Ja-
panci, naime, spremaju da za 

Olimpijske igre 2020. puste u 
promet vozove koji će „letjeti“ 
brzinom od 600 kilometara na 
sat! Biće to najbrži voz na svijetu 
ikada.
Uz sve ove novotarije, internet će 
biti prava „sitnica“ za organiza-
tore, ali Japanci i o tome vode 

računa pa će na Igrama pustiti u 
promet 5G mrežu.
Nije to sve – svijet bi za nešto ma-
nje od dvije godine trebalo da 
upozna takozvane 8K televizore, 
koji su već promovisani prije ne-
koliko mjeseci posredstvom ja-
panske kompanije „Šarp“. Upr-

kos enormnoj cijeni – 130 hiljada 
dolara po jednom prijemniku - 
8K televizori će biti glavni na 
Igrama u Tokiju. U pitanju je ek-
ran koji je čak 16 puta veći od 
normalnih HD uređaja - ima 
7.680 x 4.320 piksela.
Olimpijske igre u Japanu trebalo 
bi da budu i ekološke igre - ba-
rem je to cilj organizatora, a za tu 
svrhu trebalo bi da bude korišće-
na energija iz vodonika. Japan-
ska vlada planira da potroši 300 
miliona eura kako bi iskoristila 
vodinik za energiju tokom Igara.
Još mnoge novotarije, poput tak-
sija bez vozača - automobila koji 
se voze na daljinski upravljač – 
služiće za prevoz gledalaca i 
sportista do stadiona i hala za 
takmičenja.
Japan se, zaista, sprema za teh-
nološki zemljotres.   

Tokio je imenovao i zvanično predstavio maskote 
Olimpijskih i Paraolimpijskih igara 2020. godine.
Preko šest miliona učenika iz 16.769 japanskih 
osnovnih škola odlučilo je još krajem februara da 
Igre predstavljaju futuristički likovi umjetnika Rija 
Tanigučija iz Fukuoke - likovi krupnih očiju koji 
podsjećaju na mange.
U pitanju su Miraitova - maskota Olimpijskih, kao i 
Somieti - maskota Paraolimpijskih igara.
Organizatori su saopštili da par futurističkih likova 
kombinuju tradiciju i inovaciju.
Miraitova po sebi ima 
elemente plave boje, dok 
je maskota Someiti proša-
rana ružičastim elemen-
tima.
U opisu olimpijske 
maskote stoji da Mi-
raitova „spaja tradiciju 
i inovaciju“ jer ima „sta-
romodni šarm koji se odnosi 
na tradiciju, ali donosi i duh 
visoke tehnologije“. Takođe, 

istaknuto je da „ima istančan osjećaj za pravednost i 
izuzetnih je atletskih sposobnosti“. Miraitova ima 
posebnu moć da trenutno može da se preseli bilo 
gdje. Paraolimpijska maskota Someiti odlikuje se 
“prefinjenom unutrašnjom snagom, ima meko srce 
i izraženu ljubav prema prirodi. Može da razgovara 
s kamenjem i vjetrom, a ima i sposobnost da pogle-
dom pomjera predmete. Obično je vrlo smirena, ali 
može da postane izuzetno snažna kada je potrebno“.
U duhu dobro poznatih likova iz mnoštva japan-
skih crtanih filmova, koji su se paralelno razvili u 
vrlo profitabilne društvene igre, i ove maskote ima-

ju nadprirodne moći, a od 
njih se takođe očekuje da 
organizatorima donesu 
pozamašnu zaradu u 
raznoraznim oblici-
ma: kao plišane igrač-

ke, plastične lutke, ali i 
pojavljivanjem na mnogo-
brojnim proizvodima koji 
će biti u prodaji kao suve-
niri.

Tokio predstavio maskote za Olimpijske igre 2020.

Miraitova i Somieti kao 
miks tradicije i inovacije
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Sredinom 1974. Nikšićke 
novine su mu u rubrici „Ta-
lenti“ posvetile stranu. „Da 

me je neko prije pet godina, dok 
sam još živio u Nikšiću, pitao da li 
ću se ikada baviti košarkom, moj 
odgovor bi bio negativan“ – rekao 
je u tekstu naslovljenom sa „Ide-
alni centar nasljednik Krešimira 
Ćosića“.
„Prije tri i po godine počeo sam 
nešto malo da vježbam u Nikši-
ću. Bili su to moji prvi skokovi i 
šutevi na koš. Nisam bio zadovo-
ljan niti onim što sam postizao, 
niti sam bio ubijeđen da ću da, 
nastavim li da radim tako, posti-
ći nešto više.“
Intuicija mu, izgleda, nije bila 
izražena. Za razliku od košarkaš-
ke snage.
Rajko Žižić, a o njemu je riječ, 
imao je 19 ljeta i tek je otvarao 
vrata seniorske reprezentacije 
SFRJ. Kada ih tačno deceniju ka-
snije bude zatvorio, učiniće to 
kao jedan od velikana jugoslo-
venske košarke, devetorice onih 
koji su objedinili evropsko, svjet-
sko i olimpijsko zlato.
 
OPKLADA SA 
NOVOSELOM
Tjelesna građa mu je nosila sjeća-

nja na vrletni zavičaj, drobnjačko 
selo Miloševići, podno Krnova, u 
kome je rođen 22. januara 1955. 
Kršan, stasit, momački silan, već 
sa 15 godina narastao je do 208 
centimetara.
„Već je postala anegdota“, vraća-
mo članku iz Nikšićkih novina, 
„da za neko dijete koje živi u Nik-
šiću i počne naglo da raste kažu: 
‘Eto te kao da si od Žižića’.“
Jugoslovenska reprezentacija je 
1970. u Ljubljani osvojila svoje 
prvo svjetsko zlato, a košarka je 
tog ljeta osvojila nikšićkog gi-
mnazijalca. Ipak, vjerovatno bi se 
sve zadržalo na prvoj, neuzvraće-
noj ljubavi, da se nije upleo slučaj. 
Starija sestra Danojla, i sama pre-
puštena magiji „kraljice igara“, 
pristupila je Bosni.
Kada su u košarkaškom Sarajevu 
čulu da ima gorostasnog brata, 
pozvali su ga da im se priključi. 
Čelnike „studenata“ je, međutim, 
preduhitrio predsjednik OKK 
Beograd Mirko Trajčević, koji je 
1971. odveo Žižića u prijestoni-
cu.
„Sestra me posavjetovala da iza-
berem Beograd, jer je smatrala da 
ću tu najbrže da napredujem“ – 
pričao je mnogo godina kasnije. 
„Imao sam nepunih 17 godina 

kada sam postao Beograđanin i 
nikada se nisam pokajao.“
U „klonferima“ ga je preuzeo 
Branislav Rajačić, trener speci-
jalizovan za rad sa mladim igra-
čima.
„Došao je u naš klub samo kao 
upotrebljiv košarkaški materijal. 
Svojim velikim i izuzetnim ra-
dom i zalaganjem koji su njegove 
najdivnije osobine, uspio je prvo 
da savlada košarkašku azbuku.“
Kako je išlo to „savladavanje ko-
šarkaške azbuke“, posvjedočio je 
Sevđo Tavčar, košarkaški zalju-
bljenik i strastvenik, višedecenij-
ski sportski novinar TV Koper, u 
svojoj knjizi „Kako je Jugoslavija 
osvojila svijet“.
Priča datira iz ljeta 1971, kada se 
u Gorici održavalo prvo Evrop-
sko prvenstvo za kadete.
„Trener Lokomotive Zagreb i 
mlađih jugoslovenskih selekcija 
Mirko Novosel napravio je dogo-
vor sa Rajkom Žižićem, kog je 
slučajno otkrio u crnogorskim 
planinama: povešće ga na EP sa 
očiglednim namjerama da za-
straši protivnike na zagrijavanju, 
ali samo ako uspije da na vrijeme 
pristojno nauči polaganje. Čini se 
da se dvoumio do samog kraja, ali 
da je na kraju uspio da savlada 

ovaj preteški osnovni potez, tako 
da je na kraju išao u Goricu.“
 
KONSTANTA
Izuzimajući publicistički zavod-
ljivi, a činjenicama neodgovara-
jući dio o „slučajnom otkriću u 
crnogorskim planinima“, iz Tav-
čarove anegdote mogu se nazrije-
ti obrisi elemenata Žižićevog tu-
mačenja košarke.
Nije bio bogomdani talenat, vir-
tuoz lopte poput Krešimira Ćosi-
ća, za čijeg nasljednika je projek-
tovan, i sa kojim je igrao u 
reprezentaciji. Ako se uzme da je 
tačno da je za njega patrijarh ju-
goslovenske košarke Aleksandar 
Nikolić rekao da je dragulj, mora-
lo bi se dodati – nedovoljno obra-
đeni.
Za današnje shvatanje košarke 
bio je trom: njegovi pokreti su bi-
li tvrdi, robotizovani, pomalo 
nezgrapni; tehnika nedovoljno 
uglađena. Ali srce, korisnost, fa-
natičan pristup zadacima, visoko 
razvijen osjećaj za kolektivni duh 
i spremnost na žrtvu zarad do-
brobiti tima – neupitni. Sa horo-
gom kao zaštitnim znakom, bio 
je čuvar reketa, ne posustajući u 
ratovima sa ljudeskarama. Među 
njima i ruskim divom Vladimi-

rom Tkačenkom (221 cm).
Nakon zlatnih evropskih medalja 
sa kadetima (1971) i juniorima 
(1972. i 1974), upravo ga je Novo-
sel uvrstio u seniorski sastav za 
Balkanski šampionat krajem 
1974. Već naredne godine će de-
bitovati na velikim takmičenji-
ma. Na EP u Francuskoj, kao naj-
mlađi, činio je centarsku liniju sa 
Ćosićem, Vinkom Jelovcem i 
Željkom Jerkovim.
„Igrao sam dosta i, kažu, da sam 
uspješno ispunio postavljene za-
datke. Istina, u odnosu na ostale 
reprezentativce imam malo igara 
u državnom dresu, pa zato još 
uvijek ne dobijam dovoljno lopti“ 
– kazivao je novinaru Nikšićkih 
novina Boru Labudoviću u inter-
vjuu iz 1975.
„Žižić je na tom prvenstvu pred-
stavio obrazac koga će se držati 
narednih godina – neophodna 
pomoć u napadu i glavna uloga u 
defanzivi“ – piše o tom nastupu 
beogradski publicista i novinar 
Duško Miletković.
„Bio je u selektora omiljen kao 
defanzivac, ali i kao neugodnost 
za visoku liniju Sovjeta“.
U narednih devet godina mije-
njali su se kao na traci treneri na 
klupi „plavih“. Novosela je nasli-

jedio Aleksandar Nikolić, Nikoli-
ća nakratko Petar Skansi, pa je 
kormilo ponovo preuzeo Ranko 
Žeravica, pa Bogdan Tanjević, 
Josip Đerđa...
A mjesta u reketu uvijek je bilo i 
za Žižića.
Spajajući luk od Evropskog pr-
venstva 1975. do Olimpijskih iga-
ra u Los Anđelesu 1984, povezu-
jući generacije u rasponu od 
Ćosića, preko Dražena Dalipiga-
ća i Dragana Kićanovića, pa sve 
do Dražena Petrovića, bio je kon-
stanta. Gorštački čvrst na parke-
tu, miran, staložen i tih van njega.
Učestvovao je na tri izdanja 
olimpijskih igara i sa sva tri se 
vratio sa medaljom. Iz Montreala 
1976. sa srebrom, Moskve četiri 
godine kasnije zlatom, i Los An-
đelesa bronzom, što ga čini naj-
trofejnijim olimpijcem iz Crne 
Gore. Od košarkaša sa prostora 
SFRJ, od njega je trofejniji samo 
Krešimir Ćosić, sa zlatom i dva 
srebra.
Uz to, ima i po zlatno i bronzano 
odličje sa svjetskih (1978. i 1982) 
i evropskih šampionata (1975. i 
1979). Za „plave“ je odigrao 186 
mečeva i postigao 981 poen.
Dok je u reprezentacija bio saku-
pljač trofeja, u klupskom dresu 

nije osvojio niti jedan. Iako je više 
od deceniju bio svrstavan u neza-
obilazne stubove domaćeg pr-
venstva. Do 1981. bio je vjeran 
OKK Beogradu, a naredne tri se-
zone proveo u Crvenoj zvezdi.
Okušao se potom u francuskom 
Remsu (1984-1986), da bi se 
1986. vratio u Zvezdu, u kojoj će 
se godinu kasnije, nakon izgu-
bljenog finala doigravanja, opro-
stiti od aktivnog igranja. Ne i od 
košarke.
 
DOBROĆUDNI 
DIV VELIKOG SRCA
Propušteno je nadoknadio kada 
je 1993. sa klupe vodio OKK Beo-
grad do trofeja u Kupu SRJ. Po-
sljednjeg pehara nekada slavnog 
kluba. Kasnije je bio član uprave 
Zvezde, u kraćem periodu i po-
moćnik saveznog ministra za 
sport, pa direktor preduzeća za-
duženog za organizaciju Evrop-
skog prvenstva 2005.
„Sjedi diskretno, sasluša diskusi-
ju, i na kraju, nenametljivo, uzme 
riječ i ponudi najbolje rješenje“ – 
opisavao ga je igrač i kasniji ope-
rativac Zvezde Nebojša Ilić.
Tvrdili su da je znao da radi dano-
noćno, štedeći svoje najbliže sa-
radnike, na pripremi šampionata 

Starog kontinenta.
Koje neće dočekati.
Rajko Žižić preminuo je 7. avgu-
sta 2003. u 49. godini, u Urgen-
tnom centru u Beogradu, od po-
sljedica srčanog udara. Iza sebe je 
ostavio suprugu Ljiljanu i sina 
Ivana; glas o plemenitosti, dobro-
ti, čestitosti.
„Bio je dobroćudni div velikog 
srca“ – kazao je na komemoraciji 
Vojislav Andrić, bivši savezni se-
kretar za sport.
„Nije bio naročito efikasan, niti je 
njegova igra bila lepršava, ali je 
obavljao najteže poslove“ – napi-
sao je u nekrologu u Sportskom 
žurnalu Predrag Miljuš. „Rudar-
ske, u reketu gdje se donosi odlu-
ka o pobjedniku. Zbog toga se 
izabrani tim SFRJ u čitavoj jednoj 
deceniji nije mogao zamisliti bez 
Rajka Žižića, čovjeka koji je mo-
gao da pomjeri planine.“
Sahranjen je u Aleji velikana, na 
Novom groblju u Beogradu. Od 
2007. jedna od ulica u naselju 
Pretok u Borči, na teritoriji beo-
gradske opštine Palilula, nosi 
njegovo ime. U glavnom gradu 
Srbije se, u spomen na njega, 
svake godine održava međuna-
rodni memorijalni festival mini 
košarke..

Gorštak koji je mogao da pomjeri planine

OLIMPIJSKI HEROJ: Rajko Žižić
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Crnogorski olimpijski ko-
mitet, na čelu sa pred-
sjednikom Dušanom Si-

monovićem, ugostio je mališane 
vrtića „Dodo”.
Prvi put djevojčice i dječaci, sa 
svojim vaspitačima, upoznali su 
se bliže sa vrijednostima sporta i 
načelima olimpizma.
 Simonović je mališanima poka-
zao olimpijske baklje iz Pekinga, 
Vankuvera, Londona, Sočija, Ri-
ja i Pjongčanga, te objasnio zna-
čaj i vrijednosti sporta sa poseb-
nim akcentom na Olimpijske 
igre. Predsjednik COK-a govo-
rio je o značaju zdravog načina 
života i o sportu, koji je neraski-
divi dio svakodnevnice.

Mališani su pokazali intereso-
vanje za najveći sportski doga-
đaj, a Simonović je bliže obja-
snio značaj Igara i obaveza koje 
COK ima prema crnogorskim 

takmičarima.
- Crnogorski olimpijski komitet 
je dio Međunarodnog olimpij-
skog komiteta, bavi se razvojem 
sporta i olimpizma u Crnoj Gori 

i bavi se, između ostalog, a to mu 
je najveća obaveza i dužnost, or-
ganizacijom velikih sportskih 
takmičenja. Najveći događaj su 
Olimpijske igre, koje se održava-
ju svake četvrte godine. Prve 
Igre održane su u staroj Grčkoj i 
odatle sve počinje. I danas, kada 
Olimpijske igre treba da počnu, 
pali se plamen koji se nosi iz 
Grčke i donosi na mjesto održa-
vanja Igara - kazao je Simonović 
uvaženim gostima.
Mališani su dobili poklone od 
domaćina, a zajedničko slikanje, 
ispod olimpijskih krugova, zavr-
šeno je tako što su gosti iz vrtića 
„Dodo” otpjevali crnogorsku 
himnu.

Sport u funkciji zdravog života
Mališani vrtića ,,Dodo“ posjetili Crnogorski olimpijski komitet
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